
BAMAR - POL

bamar.pl

catalogue

ADHESIVE
TAPES



BAMAR - POL

DOUBLE-SIDED FOAM TAPE FOR STICKING CASSETTE 
AND SIDE GUIDES TO WINDOW

TAŚMA DWUSTRONNA PIANKOWA PRZEZNACZONA 
DO MOCOWANIA KASET I PROWADNIC DO OKIEN

Code Carrier
Thickness 
of carrier 3[kg/m ]

Density Adhesive 
type

Sleeve
Tot. 

thickness
Temp. 

resist. [°C]
Standard widths Length

TPX
Foam 

(white)
1,0 mm 95 Acrylic Paper 1,15 mm -20 ÷ +100 9, 12, 15, 19 mm 50 lm

TP
Foam

(white)
1,0 mm 95 Acrylic Paper 1,15 mm -20 ÷ +100 9, 12, 15, 19 mm 50 lm

TPA
(white)
Foam

1,0 mm 67 Acrylic Paper 1,15 mm -20 ÷ +100 8, 9, 15 mm 50 lm

TPF
Foam

(white)
1,0 mm 67 Acrylic - 1,3 mm -20 ÷ +100

30x150 mm
12x30 mm

-

TPXS
Foam

(white)
0,8 mm 100

Solvent 
acrylic

Paper 0,94 mm -20 ÷ +100 9, 12, 15, 19 mm 5 or 50 lm

TPXS
ANT (anthracite)

Foam
0,8 mm 100

Solvent 
acrylic

Paper 0,94 mm -20 ÷ +100 9, 12, 15, 19 mm 5 or 50 lm

TPZS
Foam

(white)
1,0 mm 100

Solvent 
acrylic

Paper 1,15 mm -20 ÷ +100 9, 12, 15, 19 mm 5 or 50 lm

TPAS
Foam

(white)
1,0 mm 65

Solvent 
acrylic

Paper 1,15 mm -20 ÷ +100 8, 9, 12, 15 mm 5 or 50 lm

* non-standard widths on request: from 5 mm to 1 000 mm   
* niestandardowe szerokości na zamówienie: od 5 mm do 1 000 mm 

DOPPELSEITIGES SCHAUMBAND ZUM BEFESTIGEN VON KASSETTEN UND FÜHRUNGEN FÜR FENSTER

CINTA AUTOADHESIVA DE DOBLE CARA A BASE ESPUMA PARA FIJAR CAJONES Y DESLIZADERAS PARA VENTANAS

BANDES À DOUBLE FACE EN MOUSSE CONÇUE POUR LA FIXATION DES CASSETTES ET GLISSIÈRES DES FENÊTRES

NASTRO BILATERALE IN POLIURETANO DESTINATA PER IL MONTAGGIO DELLE CASSETTE E DELLE GUIDE PER FINESTRE

FITA AUTOCOLANTE DE ESPUME PARA MONTAR CAIXAS E RODÍZIOS PARA JANELAS

ДВУХСТОРОННЯЯ ЛЕНТА ПЕНКОВАЯ ПРЕДНАЗНАЧЕНА ДЛЯ ПРИКЛЕИВАНИЯ КАССЕТ И НАПРАВЛЯЮЩИХ НА ОКНА

EXPORT DEPT.
tel.: +48 774 270 100

export@bamar.pl

DZIAŁ HANDLOWY PL
tel.: +48 774 270 110
handlowy@bamar.pl

tapes@bamar.pl

bamar.pl

СТРІЧКА ДВОХСТОРОННЯ, ПІНКОВА ПРИЗНАЧЕНА ДЛЯ ПРИКЛЕЮВАННЯ КАСЕТ (КОРОБІВ) І НАПРАВЛЯЮЧИХ НА ВІКНА



BAMAR - POL

Code Carrier
[+/- 10%]

Thickness 
of carrier

Adhesive 
type

Sleeve
Tot. 

thickness

Temp. resist. 
[°C] Standard widths Length

LM
Hard PVC 

foil
0,4 mm Acrylic PE 0,55 mm -10 ÷ +65

6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 15, 
16, 17, 19, 45 mm

50 or 100 lm

LMS
Hard PVC foil 

with net
0,4 mm Acrylic PE 0,55 mm -10 ÷ +65 7, 9 mm 50 or 100 lm

LMX
Hard PVC 

foil
0,25 mm Acrylic PE 0,40 mm -10 ÷ +65

17 mm
6, 7, 8, 9, 13, 15, 16,

50 or 100 lm

LMXS
Hard PVC foil 

with net
0,25 mm Acrylic PE 0,40 mm -10 ÷ +65 6, 7 mm 50 or 100 lm

LMP
Hard PVC 

foil
0,4 mm Acrylic PE 0,42 mm -10 ÷ +65 16 mm 50 lm

LM-BK
Hard PVC 

foil
0,4 mm Acrylic PE

0,40 mm
+/- 10%

-10 ÷ +65 6, 7, 8 mm 50 lm

LMX-BK
Hard PVC 

foil
0,25 mm Acrylic PE

0,25 mm
+/- 10%

-10 ÷ +65 6, 7, 8 mm 50 lm

* non-standard widths on request: from 5 mm to 1 000 mm   

* niestandardowe szerokości na zamówienie: od 5 mm do 1 000 mm 

tapes@bamar.pl

TAPES FOR MOUNTING FABRICS TO DIFFERENT TYPES OF BOTTOM BARS, TUBES 
WITH GROOVE AND CASSETTES (D&N FABRICS) 

ONE-SIDED TAPES WITH ACRYLIC GLUE USED MAINLY AS STIFFENING MOUNTING 

TAŚMY JEDNOSTRONNIE SAMOPRZYLEPNE POKRYTE KLEJEM AKRYLOWYM, 
PEŁNIĄCE FUNKCJĘ USZTYWNIAJĄCYCH TAŚM MONTAŻOWYCH I SŁUŻĄCE 
DO MOCOWANIA TKANIN DO ROŻNEGO RODZAJU BELEK DOLNYCH, RUREK 
Z WPUSTEM ORAZ KASET (W PRZYPADKU TKANIN DZIEŃ/NOC) 

* Non-standard: LM2 - double-sided adhesive tape on request

* Niestandardowa taśma:  LM2 - na zamówienie taśma dwustronnie przylepna

EINSEITIGE KLEBEBANDER BESCHICHTET MIT ACRYLKLEBSTOFF, DIE DIE FUNKTION DER VERSTEIFUNGSMONTAGEBANDER 
ERFULLEN UND ZUM BEFESTIGEN VON VERSCHIEDENEN STOFFEN AN DIE UNTEREN BALKEN, ROHREN MIT EINLASS 
UND KASSETTEN (BEI STOFFEN TAG/NACHT) DIENEN

CARA, RECUBIERTAS CON UN ADHESIVO ACRILICO QUE TIENEN LA MISMA FUNCION QUE LAS DE CINTAS MONTAJE 
Y SUJECION PARA PEGAR TEJIDOS A VARIOS TIPOS DE VIGAS INFERIORES, TUBOS CON RANURAS Y CAJONES (EN EL CASO 
DE LOS TEJIDOS DIA/NOCHE)

BANDES ADHESIVES A FACE UNIQUE COUVERTES D’UN AHESIF ACRYLIQUE, FONCTIONNANT COMME BANDES DE MONTAGE 
RAIDISSANTES ET SERVANT A FIXER LES TISSUS AUX DIFFERENTS TYPES DE BARRES INFERIEURES, TUBES RAINURES 
ET CASSETTES (EN CAS DE TISSUS JOUR/NUIT)

NASTRI UNILATERALI AUTOADESIVI RIVESTITI CON COLLA ACRILICA, SVOLGONO LA FUNZIONE DI NASTRI DI MONTAGGIO 
IRRIGIDENTI E SERVONO PER IL FISSAGGIO DI TESSUTI PER DIVERSI TIPI DI TRAVI INFERIORI, TUBI E CASSETTE (IN CASO 
DI TESSTI DA GIORNO/NOTTE)

FITAS AUTOCOLANTES DE UMA FACE, REVESTIDAS POR UM ADESIVO ACRILICO, COM FUNCAO DE FITAS RIGIDAS 
DE MONTAGEM QUE SERVEM PARA FIXAR AS MATERIAS TEXTEIS AS VIGAS DE ABAIXO DE VARIOS TIPOS, TUBOS COM 
CHAVETAS E CAIXAS (NO CASO DAS MATERIAS TEXTEIS DE DIA / NOITE)

ЛЕНТЫ ОДНОСТОРОННИЕ КЛЕЙКИЕ С АКРИЛОВЫМ КЛЕЕМ ПРЕДНАЗНАЧЕНЫ ДЛЯ КРЕПЛЕНИЯ ТКАНИ В РАЗНОГО РОДА 
НИЖНИЕ ПЛАНКИ УТЯЖЕЛЯЮЩИЕ, ТРУБЫ С ПАЗОМ И КАССЕТЫ (ТКАНЬ ДЕНЬ/НОЧЬ)

bamar.pl

EXPORT DEPT.
tel.: +48 774 270 100

export@bamar.pl

DZIAŁ HANDLOWY PL
tel.: +48 774 270 110
handlowy@bamar.pl

СТРІЧКИ ОДНОСТОРОННІ, КЛЕЙКІ, З АКРИЛОВИМ КЛЕЄМ ПРИЗНАЧЕНІ ДЛЯ КРІПЛЕННЯ ТКАНИН В БУДЬ-ЯКІ НАТЯЖНІ 
НИЖНІ ПЛАНКИ, ТРУБИ З ПАЗОМ І КАСЕТИ (КОРОБА) (ТКАНИНА ДЕНЬ/НІЧ)
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Code Carrier
Thickness 
of carrier
[+/- 10%]

Adhesive 
type

Sleeve
Tot. 

thickness

Temp. resist. 
[°C] Standard widths Length

DW Cotton net 0,15 mm Acrylic Paper 0,31 mm -20 ÷ +100 9, 12, 15, 19, 25 mm 50 lm

DSP
Polyester 

net
0,06 mm Acrylic Paper 0,27 mm -20 ÷ +100 12, 15 mm 50 lm

TF
Non-woven 

fabric
0,05 mm Acrylic Paper 0,30 mm -20 ÷ +100

40 mm
9, 12, 15, 19, 25, 30,

50 lm

TFS
Non-woven 

paper
0,15 mm

Solvent 
acrylic

Paper 0,25 mm -10 ÷ +90 9, 12, 15, 19 mm 5 or 50 lm

* non-standard widths on request: from 5 mm to 1 000 mm   

* niestandardowe szerokości na zamówienie: od 5 mm do 1 000 mm 

bamar.pl

tapes@bamar.pl

DOUBLE-SIDED SELF ADHESIVE TAPES WITH ACRYLIC OR SOLVENT-ACRYLIC GLUE 
WITH VERY HIGH ADHESION TO STICK TEXTILE WITH TUBE

TAŚMY DWUSTRONNE SAMOPRZYLEPNE POKRYTE KLEJEM AKRYLOWYM 
LUB SOLWENTOWYM O BARDZO WYSOKIEJ ADHEZJI SŁUŻĄCE DO PRZYKLEJANIA 
TKANINY DO RUREK 

DOPPELSEITIGE KLEBEBÄNDER BESCHICHTET MIT ACRYLKLEBSTOFF EINER SEHR HOHER ADHÄSION ZUM KLEBEN 
DES STOFFS AN DIE ROHREN

CINTAS AUTOADHESIVAS DE DOBLE CARA, RECUBIERTAS CON UN ADHESIVO ACRILICO DE MUY ELEVADA ADHESION PARA 
PEGAR TEJIDOS A LOS TUBOS

BANDES ADHESIVES A DOUBLE FACE COUVERTES D’UN AHESIF ACRYLIQUE DE FORTE ADHERENCE POUR FIXER LE TISSU 
AUX TUYAUX

NASTRI BILATERALI AUTOADESIVI RIVESTITI CON COLLA ACRICLICA AD ALTA ADESIONE ATTI AD INCOLLARE IL TESSUTO 
AL TUBO

FITAS AUTOCOLANTES DE FACE DUPLA, REVESTIDAS POR UM ADESIVO ACRILICO DE ADESAO MUITO ELEVADA, 
PARA PRENDER MATERIAS TEXTEIS NOS

ДВУХСТОРОННИЕ КЛЕЙКИЕ ЛЕНТЫ ПОКРЫТЫЕ АКРИЛОВЫМ КЛЕЕМ С ВЫСОКОЙ АДГЕЗИЕЙ ДЛЯ КРЕПЛЕНИЯ ТКАНИ 
К ТРУБЕ

EXPORT DEPT.
tel.: +48 774 270 100

export@bamar.pl

DZIAŁ HANDLOWY PL
tel.: +48 774 270 110
handlowy@bamar.pl

СТРІЧКИ ДВОХСТОРОННІ, КЛЕЙКІ, ПОКРИТІ АКРИЛОВИМ КЛЕЄМ З ВИСОКОЮ АДГЕЗІЄЮ ДЛЯ КРІПЛЕННЯ ТКАНИН ДО 
ТРУБИ
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Order�free�product�samples�by�e-mail:
Zamów�darmowe�próbki�produktów�pod�adresem:
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